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DE Montageanleitung

EN Installation instructions | FR Instructions de montage | NL Opbouw instrukties | IT Istruzioni per il montaggio |

ES Instrucciones de montaje | PT Manual de montagem | DA Monteringsvejledning | NO Monteringsanvisning |

SV Monteringsanvisning | Fl Asennusohjeet | ET Paigaldusjuhend | LV Montazas instrukcija | LT Montavimo instrukcija |

PL Instrukcja montazu | CS Montazni navod | RU NHcTpykumsa no moHTaxy | UK IHcTpykuis 3 moHTaxy | HU Szerelési utasi-

tas | SK Navod na montaz | SL Navodila za montazo | SR Uputstvo za montazu | HR Upute za montazu | BS Uputstvo za
montazu | RO Manual de montaj | BG PrkoBogcTtso 3a moHTax | MK YnatcTea 3a moHTaxa | SQ Manuali i montimit

DE Scannen Sie vor Montagebeginn den QR-Code und befolgen Sie die Sicherheitshinweise. | EN Before starting assembly, scan the QR code and follow
the safety instructions. | FR Scannez le code QR avant de commencer le montage et suivez les consignes de sécurité. | NL Scan voor aanvang van de
montage de QR-code en volg de veiligheidsaanwijzingen. | IT Prima di iniziare le operazioni di montaggio, scansionare il codice QR e seguire le
avvertenze di sicurezza. | ES Escanee el codigo QR antes de iniciar el montaje y siga las instrucciones de seguridad. | PT Antes de iniciar a montagem,
digitalize o c6digo QR e siga as instrucdes de seguranca. | BP Antes de iniciar a montagem, digitalize o cédigo QR e siga as instrucdes de seguranca.
| DA Scan QR-koden for pabegyndelse af monteringen, og felg sikkerhedsanvisningerne. | NO Skann QR-koden fgr du begynner monteringen,

og falg sikkerhetsinstruksjonene. | SV Skanna in QR-koden innan du bérjar montera och félj sakerhetsanvisningarna. | Fl Lue QR-koodi ennen
asennuksen aloittamista ja noudata turvallisuusohjeita. | ET Skannige enne paigaldamise alustamist QR-kood ja jargige ohutusjuhiseid. | LV Pirms
montazas darbu sakSanas noskenéjiet kvadratkodu un ievérojiet droSibas noradijumus. | LT Prie$ surinkimo pradzig nuskaitykite QR kodg ir laikykités
saugos nurodymuy. | PL Przed rozpoczgciem montazu zeskanowac kod QR i postepowac zgodnie ze wskazéwkami bezpieczenstwa. | CS Pred zahaje-
nim montaze naskenujte QR kéd a dodrzujte bezpecnostni pokyny. | RU NMepen Hayavniom moHTaxa oTckaHupynte QR-kog 1 cobrnitoganTe ykazaHus no
TexHuke 6e3sonacHocTy. | UK Bigckanyiite QR-koa nepen novaTkoM MOHTaXy Ta AOTPUMYWTECH IHCTPYKLIN 3 TexHikn 6e3neku. | HU A szerelés megkezdése
el6tt szkennelje be a QR-kddot és kdvesse a biztonsagi tudnivaldkat. | SK Pred zaciatkom montaze naskenujte QR-kod a dodrzujte bezpeénostné pokyny.
| SL Pred zacetkom sestavljanja preberite kodo QR in upoStevajte varnostna navodila. | SR Pre pocetka montaze skenirajte QR kod i uvazite bezbednosne
napomene. | TR Montaja baglamadan énce QT kodunu tarayin ve guvenlik uyarilarina riayet edin. | HR Prije zapocinjanja montaznih radova skenirajte QR
kod i slijedite sigurnosne upute. | EL ZapwoTe Tov Kwdiké QR TTpIv EEKIVIOETE TN

ouvappoAdynon kai akoAouBAoTe Tig 0dnyieg acpaAeiag. | BS Skenirajte QR kod

prije pocetka montaZze i pridrzavajte se sigurnosnih napomena. | RO Tnainte de a

incepe asamblarea, scanati codul QR si urmati instructiunile de siguranta. | BG :

MNpegwn 3anoyBaHe Ha MOHTaxa ckaHupanTe QR-koga n cnassanTe ykasaHusTa Sy +49 2932 9570
3a 6esonacHocT. | MK MNpea Aa 3anovHeTe co MOHTaxara, ckeHupajte ro QR- :

KogoT un cnepeTe v 6e3begHocHMTE Hanomerw. | SQ Para fillit t&€ montimit

skanoni kodin QR dhe ndigni udhézimet e sigurisé.

DGUV Information
208-061 A LELT
DIN EN 15512
DIN EN 15620
DIN EN 15629
DIN EN 15635 kg B kg kg kg 100 kg J

100 kg

kg § kg B kg R kg
kg j kg g kg j kg

100 kg

BWwv Vv v U

[50900000000000000060000000000000600000000060000

[00000000000000000000000000000000000000000000]|

Y kg ] kg | kg kg 100 kg
T-_
Y max. 400 kg
T
247 mm
Y
I I
A
o
n
m
Vi
2l s 8|3
Q| w IRV
o
n
m
Vi
Y 8
m
Vi
y Y
I i
247 mm m

META-Regalbau GmbH & Co. KG - Eichenkamp - D-59759 Arnsberg - www.meta-online.com 200186685 05.2024|1/2




200186685 05.2024|2/2

-

0\0

F e O AT ESEESAT Om O ® O O O
A} vd VA

B
=)

S
o
=
()
=
c
?
©
+
(]
€
3
s
s
(@)
o
(]
QO
[
[
o
<
(o))
LN
™~
(o))
o
(@]
Q.
S
©
v
c
Q
=
(1N
O
X
o
(Y
o3
I
Q
£
O
=}
©
=
©
o
(]
e
S
Ll
=




